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ces monts 4
D’ailleurs  toutes ces montagnes autour de lui, − comme des etages de gds flots

sur
petrifiés, les gouffres noirs au flanc des falaises, l’immensité du ciel bleu

abimes
l’eclat violent du jour, la profondeur des precipices le troublaient, lui donnaient

le vertige − α une desolation l’envahissait au spectacle du desert, qui
des (nl)

figure dans le bouleversement de ses terrains des pylones s’ecroulaient, des
ruines

des tronçons de  colonnes, des restes de d’amphitheatres α de palais abattus.
Le vent
L’air chaud lui apportait avec l’odeur du  souffre comm l’exhalaison

recouvertes par d’une
des villes maudites, englouties sous les eaux pesantes Ces marques de

d’une de Dieu les yeux fixes
de la colère effrayaient sa pensée. − α il restait beant les deux coudes sur

colère immortelle de l’eternel prunell accoudé
les yeux fixes touché

Gazer des la balustrade α les tempes dans les mains − Mais qqu’un l’avait frôlé
Gazer des champs Herodias

sur l’epaule. il se retourna. Herode etait devant lui.
− − −


Herodias etait devant lui. precipitamt sa poitrine proéminente s’agitait

Elle venait de se lever, de sortir du lit. − α n’etait pas en toilette geste d dessous
V Une simarre de soie blanche − [une manche re relevée decouvrait son bras

tres beau elle joue en parlant avec une de ses tresses qui lui pend sur la poitr
le devant deux cheveux tressés, des rubans d’argent pendait sur l’epaule − gds anneaux aux
coques crespues.

oreilles. − bouton de nez en diamant nez narrines très relevées − machoire serrée
− relève sa manche dans la

− pieds nus.
caresse

− H. etait devant lui.
Une peplum d’etoffe blanche flottait

Vetue d’un large tunique de blanc α leger − sans manche, laissait
simarre jusqu’a ses pieds

flottait de ses epaules à sa sandales. subit soudain
voir ses deux. bras. − elle vena une evemt extraordinaire l’avait

aventure
les aiguilles = soleil fait sortir de son couche, très vite − pas d’ car ses cheveux s’etaient

des rangées α une des coques crespelés du front aplat un peu aplatie
denoues, une tresse dans le dos α une sur la poitrine. pas d’an de

sans collier rien que la perle ou diamant encastré
pendants d’oreilles, sans bracelets, − seulemt le bouton de nez en diamant

se
dans sa narrine droite. Elles se ses narrines decoupées  relevaient decoupée, avec fierté

(− perle em Mais un eclat moral, triomphante. − une joie
minces et decoupées

d’une facon dominatrice l’illuminait. elle lui dit.
α meprisante Rejouis-toi. tu peux souverain absolu

− Tu pourras ce soir annoncer à tes convives que tu seras bientôt roi de − −.

Ainsi plus de craintes maintenant de x. . . en attendant le reste. Tibère te protege. »
pas de danger qu’il lui conteste Antipas est etoné
le pouvoir α se faisant nomer disgracié
roi reunisse les deux − «  Agrippania est en prison.
a c’etait un premier pas
on verrait ensuite. Alors vivemt. siff d’une voix sifflante. . en termes precis lui elle lui

apprit que qu’elle avait depuis longtemps gagné son cocher Eutychus

α qu’un jour Agrapp etait avec Caïus en char, il avait dit du mal

de l’Empereur. α on l’avait enferme. la delation faite par son cocher
?

Eutychus
Eutychus qu’elle avait gagné


